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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 3, 1°, van de wet van 18 september 1986 
tot instelling van het politiek verlof voor de personeels-
leden van de overheidsdiensten, vervangen bij de wet 
van 4 februari 2003, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de bepaling onder c) worden de woorden “de 
bureauleden en de voorzitter uitgezonderd:” vervangen 
door de woorden “de districtsschepenen en de districts-
burgemeester uitgezonderd;”

2° de bepaling wordt aangevuld met een bepaling 
onder d), luidende:

“d) lid van het bijzonder comité voor de sociale dienst 
dat noch gemeenteraadslid, noch lid van de raad voor 
maatschappelijk welzijn is:”.

Art. 3

In artikel 5 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 27 maart 2006, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 1° worden de woorden “of lid 
van een districtsraad, dat nog voorzitter noch lid van 
het bureau is,” vervangen door de woorden “of lid van 
een districtsraad, dat noch districtsburgemeester noch 
districtsschepen is, of lid van het bijzonder comité voor 
de sociale dienst,”;

2° in de bepaling onder 2° worden de woorden “of lid 
van het bureau van een districtsraad” vervangen door 
de woorden “of districtsschepen”;

3° in de bepaling onder 3° worden de woorden “of 
voorzitter van een districtsraad” vervangen door de 
woorden “of districtsburgemeester”.

Art. 4

In artikel 6 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 27 maart 2006, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à 
l’article 74 de la Constitution.

Art. 2

À l’article 3, 1°, de la loi du 18 septembre 1986 insti-
tuant le congé politique pour les membres du personnel 
des services publics, remplacé par la loi du 4 février 
2003, les modifi cations suivantes sont apportées:

1° dans le c), les mots “autre que les membres du 
bureau et le président:” sont remplacés par les mots 
“autre que les échevins de district et le bourgmestre 
de district;”;

2° la disposition est complétée par un d) rédigé 
comme suit:

“d) membre du comité spécial du service social qui 
n’est ni conseiller communal, ni membre du conseil de 
l’aide sociale:”.

Art. 3

À l’article 5 de la même loi, modifi é en dernier lieu 
par la loi du 27 mars 2006, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1° dans le 1°, les mots “ou membre d’un conseil de 
district qui n’est ni président ni membre du bureau” sont 
remplacés par les mots “ou membre d’un conseil de 
district qui n’est ni bourgmestre de district ni échevin de 
district, ou membre du comité spécial du service social,”;

2° dans le 2°, les mots “ou membre du bureau d’un 
conseil de district” sont remplacés par les mots “ou 
échevin de district”;

3° dans le 3°, les mots “ou président d’un conseil de 
district” sont remplacés par les mots “ou bourgmestre 
de district”.

Art. 4

À l’article 6 de la même loi, modifi é en dernier lieu 
par la loi du 27 mars 2006, les modifi cations suivantes 
sont apportées:
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1° in de bepaling onder 1°bis worden de woorden 
“De voorzitter van een districtsraad” vervangen door 
de woorden “De districtsburgemeester”;

2° in de bepaling onder 2°bis worden de woorden 
“Een lid van het bureau van een districtsraad” vervangen 
door de woorden “Een districtsschepen”.

Art. 5

In artikel 9, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij 
de wet van 4 februari 2003, worden de woorden “voor-
zitter van een districtsraad” vervangen door het woord 
“districtsburgemeester”.

1° dans le 1°bis, les mots “Le président d’un conseil 
de district” sont remplacés par les mots “Le bourgmestre 
de district”;

2° dans le 2°bis, les mots “Un membre d’un conseil 
de district” sont remplacés par les mots “Un échevin 
de district”.

Art. 5

Dans l’article 9, alinéa 1er, de la même loi, modifi é 
par la loi du 4 février 2003, les mots “président d’un 
conseil de district” sont remplacés par les mots “de 
bourgmestre de district”.
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